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PRAZISIONSSTANZTEILE

E. WINKEMANN GmbH - Postfach 16 B0 - 58816 Plettenberg
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via dei Ciclamini 4 81196237
I-70026 Modugno (Bari)
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Shipping date

06.09.2021
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(25)Valsandanschrift i " ? e T e e D {26) Abladestelle-
U R O ouing loe
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ACCETTAZIONE MERCE

KUEH th."!"NAGEL S.r.l. Quantita dictizrata: S,{‘go
fLCETTAZIONE MERCE Quanuita effettiva:
Quantia fich zrata: 5-6& Tipa Imbatlaggio:

nhatesse e
Quantité ¢iferuva: Quantita Iinballl, ’( . ‘ g o _g MRQZO

Tipo Imbz!laggio: Conformita alle schede d'imbailo:
ipo

Quantita imbali: Data controlio 4;{9? 7—(
Conformits alle schede d imbailio: @ Firma & %QL,
Data controllo: /‘9/97/ )'( - 1%%‘0
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Wir lisfern zu unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sie unter www.winkemann.de im download finden.
We deliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery see www.winkemann.de - download.
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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

-Oraine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita 1A

-

E.WINKEMANN GMBH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG

Date / Data

07-SEP-2021

FREIGHT

2546315816342960

Collection address / Indirizo ded luogo di carico {di ritiro)

~"Z0L-EC-1634296

Delivery terms

Fanco dom
O Clearea

sdoganato
D [axes paid

Consignee / Destinalario
MAGNA PT

VAT-ID-No. /N® partifa IVA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

dari pagati
O

futy paid
Do(hers
alri

Condizion! di Irasports
D free domiciie

dir. dog. pag

! Terminal address /
Ingirizzo lerminale
Dex warks
fanco kbbrical DT, FREIGHT GMBH

DUncIealed
ntn sdoganaigl MENDEN
O \MEISENWEG 26
[ |D-58708 MENDEN
Tel:+ 49 / 2373 9580

1N pag..
Fax:+ 49 / 2373 958199

EXW

Delivery address / Indirizeo di consegna della rerte

Adduiana! fransport insurance /
ASSICUTAEI0NE Complementare

|:|yes Dna 0221090484729 Numerg di dossier
s no
Currgney /' Value ‘v insurance / Customers reference /
Valula Vaiore da assicurare Rifgrimenti de! cliente
NolTMP-TCS-5042490

Tetmunal relerence /

Terminal di arrivo
Terminal de destination

Contac! tel.
Numerg leletanice

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantily Packing Destription of goods Cusiorms” anftrumber] Gross weight in ky Value (with currency)
Marche e numeri Quantity Imballaggio  Descrizione delia merce Tantta doganate | Peso lordo in kg Valore (con valula)
-/{ PARTS 390.0
/ ZH  PARTS
Payabie weight 10 kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabii in kg Totale peso lordg in kg
Dim, X emx om K em = 0.290m 0.00 390.00 380.0

Special consignments / Richieste parmicoiari

Vma del Coten

Specidl instructions / Istruzion: particolart

fre Fuut A T),?WA‘

pheEss! o

LA IAGEL sxl
- = 110dugno {BA)

Enclosures / Allegati

Tollection at sender
Ritirg gal mitiente

Delivery 10 consignes
Consegna a! destinalario

verit

Oate Data Date / Data

Time / Oraria Time / Orario

Consigness signature
Firma del destinatario

Drivers signature / Firma dell'autista

Consignee's name in block letters
Nome di chi firma in stampatasilo

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutle le spedizionl EURQGONNECT 3ono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



